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PouZivanie v zhode s urcenim

Smart Connect smie byt pouZivany vyhradne s uréenymi typmi kdvovarov JURA. Zabezpeluje
bezdrétovd komunikdciu medzi kdvovarom a réznym prislusenstvom (ohfadom kompatibil-
nych pristrojov pozri www.jura.com). PouZitie na akékolvek iné Gcely sa povaZuje za nezhodné
s ur¢enim. JURA nemoZe prebrat zodpovednost a neruci za nésledky vyplyvajlce z pouZitia
nezhodného s uréenim.

Prehlad funkcii Smart Connect

1 LED: Indikuje stav zariadenia Smart Connect

2 Tlacidlo reset: na spojenie zariadenia Smart Connect s
prisluSenstvom umoznujicim bezdrétové spojenie

3 Connector: zasunuty do servisnej zdierky kdvovaru
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Instalacia
Smart Connect sa zasuva do servisnej zdierky kdvovaru. Tato sa obvykle nachadza na hornej
alebo zadnej strane pristroja pod snimatefnym krytom. Ak neviete, kde sa na vasom kavovare
servisnd zdierka nachadza, spytajte sa na to obchodnika alebo navstivte stranku www.jura.com.
> Zariadenie Smart Connect zasurite do servisnej zdierky kédvovaru.

Smart Connect sa zapne automaticky.
Prevddzka je moZna iba za predpokladu, Ze sa ovladané prisluSenstvo nenachddza od kdvovaru
dalej nez 3 metre.

LED indikatory
= LED nesvieti: Kdvovar je vypnuty a zariadenie Smart Connect nie je napéjané elektrickou
energiou.



= LED svieti: Bolo vytvorené bezdrtové spojenie medzi zariadenim Smart Connect a
prisludenstvom.
= LED blika (1x [ sekunda): Snaha o vytvorenie bezdrétového spojenia.

Pripajanie k inym zariadeniam

Smart Connect moZno pouZivat pre rdzne prislusenstvo umoZfujlce bezdrotové spojenie

(napr. Cool Control Wireless | Smart Compact Payment Box).

> Dané prislusenstvo umiestnite do blizkosti kavovaru (do vzdialenosti maximalne 0,5 m).

> Zapnite dané prislusenstvo i kdvovar.

> Stlacte tlacidlo reset na zariadeni Smart Connect (napr. sponkou).

> Potom (v priebehu 30 sekind) stlacte a podrzte tlacidlo reset na prislusenstve dovtedy, kym
sa nerozsvieti LED, ¢o je znakom Uspesného spojenia.

Ak pristroj vypnete a znova zapnete, tak sa bezdrotové spojenie vytvori opdt automaticky.

i Niektoré kavovary JURA disponuju automatickou funkciou spojenia (pozri navod na obsluhu
pre prislusny kavovar).

Resetovanie zariadenia Smart Connect (aJalebo bezpecnostného PIN ) na povod-
né nastavenia
> Na asi 5 sekind stlacte tlacidlo reset na zariadeni Smart Connect.

LED 5krét zablik, ¢im potvrdf realizaciu resetu.

Kontakt

JURA Elektroapparate AG, Kaffeeweltstrasse 10, CH-4626 Niederbuchsiten

Tel. +41(0)62 389 82 33

Dodatocné kontaktné ddaje pre vasu krajinu najdete na stranke www.jura.com.
Vyhlésenie o zhode: www.jura.com/conformity



International guarantee for all other countries

For this machine, which was designed and built for domestic use, JURA AG offers to the end
customer, in addition to the rights of guarantee from the retailer, a manufacturer’s warranty
with the following terms and conditions:

25 months from the date of initial purchase

1 For products which are subject to selective distribution, the manufacturer’s warranty shall
only apply if the JURA machine was purchased at an authorised JURA specialised dealer.

2 JURA shall remedy all defects within the warranty period. JURA shall decide whether to
remedy the defect by repairing the machine, replacing defective parts or replacing the
machine. The performance of warranty services shall not cause the warranty period to
be extended or restarted. Replaced parts shall become the property of JURA.

3 Awarranty service is not applicable for damage or defects caused by incorrect connection,
incorrect handling or transport, repair attempts or modifications by unauthorised persons
or non-compliance with the instructions for use. In particular, the warranty shall be void if
JURA’s operating or maintenance instructions are not followed or if maintenance products
other than JURA water filters, JURA cleaning tablets or JURA descaling tablets are used which
do not correspond to the original specifications. Wearing parts (e.g. seals, grinding discs,
valves) are excluded from the warranty, as is damage caused by foreign bodies entering the
grinder (e.g. stones, wood, paper clips).

4 The sales receipt, specifying the purchase date and machine type, must be provided as
evidence of warranty claims. In order to simplify the process, the sales receipt should also
include the following information where possible: name and address of the customer and
serial number of the machine.
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If the end customer is a company or a legal person, or if the machine is not used in a
domestic environment, the manufacturer’s warranty is valid for 12 months.
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Guarantee and service is available in all countries where this product is officially distributed
by JURA. In countries where JURA does not distribute the product, please contact JURA
International Headquarters.



JURA International Headquarters, Switzerland

Homepage: WWW.jura.com

Phone number: +41623898233

Fax: +4162 389 8137

E-Mail: export@jura.com

Address: JURA Elektorapparate AG
Kaffeeweltstrasse 10
4626 Niederbuchsiten

Switzerland
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